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В отсутствие г-жи Аль Тани (Катар) место Пред-

седателя занимает заместитель Председателя 

г-жа Крутулите (Литва). 
 

Заседание открывается в 15 ч 05 мин. 
 

 

Пункт 85 повестки дня: Верховенство права 

на национальном и международном уровнях 

(продолжение) (A/76/235) 
 

1. Г-н Евсеенко (Беларусь) говорит, что его деле-

гация приветствует работу Организации в условиях 

пандемии коронавирусного заболевания (СОVID-19) 

по содействию государствам в укреплении правовых 

институтов и органов правосудия и в популяризации 

правовой культуры. Организации следует направ-

лять свои усилия на восстановление местных инсти-

тутов правосудия и подготовку специалистов из 

числа местного населения с максимальным учётом 

местной специфики. Делегация оратора отмечает, 

что Секретариат играет важную роль в кодификации 

и прогрессивном развитии международного права, о 

чем свидетельствует вступление в силу новых меж-

дународных договоров, утверждение Комиссией Ор-

ганизации Объединенных Наций по праву междуна-

родной торговли (ЮНСИТРАЛ) Правового руковод-

ства по единообразным правовым документам в об-

ласти международных коммерческих договоров с 

уделением особого внимания купле-продаже и про-

должение деятельности в рамках Программы по-

мощи Организации Объединенных Наций в области 

преподавания, изучения, распространения и более 

широкого признания международного права. 

2. Подтема, выбранная для нынешней сессии, 

весьма актуальна, в том числе в контексте преломле-

ния концепции верховенства права к правам и инте-

ресам граждан. Беларусь солидарна с подходами ми-

рового сообщества в том, что строгое следование 

принципу верховенства права будет способствовать 

укреплению суверенного равенства государств, 

обеспечению законности и предсказуемости в их 

действиях, повышению атмосферы доверия между 

государствами и поощрению устойчивого развития. 

Международное сообщество должно в приоритет-

ном порядке содействовать обеспечению верховен-

ства права на международном уровне и основывать 

свои усилия в этой связи на основополагающих, вза-

имосвязанных и равнозначных принципах суверен-

ного равенства государств, невмешательства во 

внутренние дела, неприменения силы или угрозы си-

лой, мирного урегулирования споров, добросовест-

ного выполнения государствами обязательств и ува-

жения прав человека и основных свобод.  

3. Государственный суверенитет составляет ос-

нову внутригосударственной правовой системы лю-

бого государства и поэтому не может противопо-

ставляться правам человека, поскольку это две сто-

роны единого целого –– правового государства. За-

щита прав человека не должна использоваться для 

дестабилизации конституционного порядка госу-

дарств, вмешательства во внутренние дела или пося-

гательства на их суверенитет в регулировании внут-

ренних процессов. Акцентирование принципа ува-

жения и обеспечения прав человека в ущерб государ-

ственному суверенитету подрывает эти же права. 

4. Применение односторонних принудительных 

санкций в обход Совета Безопасности в нарушение 

Устава Организации Объединенных Наций противо-

речит принципу верховенства права. Санкции нано-

сят ущерб безопасности и благосостоянию граждан 

и негативно отражаются на правах человека, прежде 

всего на правах наиболее уязвимых категорий лю-

дей, ограничивая их возможности нормально тру-

диться, получать медицинскую помощь и социаль-

ное обеспечение. Подрыв произвольными односто-

ронними принудительными мерами независимости и 

суверенитета государств также зачастую приводит к 

возникновению долговременных региональных оча-

гов нестабильности, в которых в принципе отсут-

ствуют условия для обеспечения принципа верхо-

венства права и соблюдения прав человека. Верхо-

венство права подразумевает в качестве необходимо-

сти соблюдение государствами на постоянной ос-

нове всех основополагающих принципов междуна-

родного права, включая уважение суверенитета и не-

зависимости государств. Поэтому произвольные 

меры и двойные стандарты несовместимы с соблю-

дением государствами этих обязательств. 

5. Государства должны отвечать меняющимся 

требованиям современной жизни, однако реформи-

рование государственных институтов должно проис-

ходить исключительно в правовом, конституцион-

ном поле, а не путем насилия, беспорядков и внеш-

него вмешательства. Как суверенное государство, 

стремящееся к поступательному и эволюционному 

реформированию законодательства, Беларусь со-

здала комиссию, в состав которой вошли представи-

тели государственных органов, общественных объ-

единений, деловых и академических кругов для пе-

ресмотра Конституции, которая затем будет выне-

сена на всенародное голосование. 

6. Г-н Молефе (Южная Африка) говорит, что 

международное право и верховенство права состав-

ляют основу международной системы. Верховенство 

права на национальном уровне и верховенство права 

на международном уровне тесно взаимосвязаны. 

https://undocs.org/ru/A/76/235
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Пандемия COVID-19 продемонстрировала важность 

верховенства права на обоих уровнях. Она обнажила 

значительное неравенство в распределении богатств 

и ресурсов, обеспечении правосудия и безопасности, 

а также в защите прав человека, что привело к потере 

доверия общества и росту потребности в правосудии 

и верховенстве права, в большей степени ориентиро-

ванном на людей. Верховенство права является ос-

новой стратегий инклюзивного роста, которые улуч-

шают жизнь граждан и позволяют расширить доступ 

к экономическим и другим возможностям. 

7. Демократические ценности человеческого до-

стоинства, равенства, свободы и верховенства права 

закреплены в Конституции страны оратора, при этом 

правительство страны привержено обеспечению 

верховенства права и благому управлению. Усилия 

властей по поддержанию законности стали оче-

видны во время пандемии COVID-19; в частности, 

благодаря надежной работе судебной системы у 

граждан была возможность обращаться в суды, если 

они считали, что их права были нарушены. 

8. Делегация оратора призывает Организацию 

продолжать отвечать на запросы государств-членов 

о наращивании потенциала, предоставлении техни-

ческой помощи и поддержке стратегических инсти-

туциональных реформ. Поскольку верховенство 

права не может существовать без прозрачной право-

вой системы, особое значение имеет наращивание 

потенциала в интересах укрепления правопримени-

тельных структур и обеспечения независимости су-

дебной системы. 

9. Г-жа Солано Рамирес (Колумбия) говорит, что 

Колумбия, будучи страной с давней традицией при-

верженности верховенству права, придает большое 

значение поддержанию и укреплению институтов, а 

также эффективности и результативности отправле-

ния правосудия. Правительство страны оратора 

твердо убеждено в том, что отправление правосудия 

является одной из основных функций государств и 

что усилия по укреплению верховенства права 

должны быть следствием собственных инициатив 

государств и соответствовать их конкретным потреб-

ностям и институциональным возможностям. При-

верженность правительства страны оратора постро-

ению мира на основе законности непоколебима. Зна-

чительный прогресс был достигнут в реализации 

мирного соглашения, подписанного в 2016 году, и в 

реинтеграции бывших комбатантов. Колумбия выра-

жает признательность Организации за помощь в осу-

ществлении мер по защите прав жертв на установле-

ние истины, справедливость и возмещение ущерба, 

а также за поддержку механизмов правосудия пере-

ходного периода, в частности Специального суда по 

вопросам мира, комиссии по установлению истины 

и Специальной группы по розыску лиц, которые счи-

таются пропавшими без вести в контексте и в резуль-

тате вооруженного конфликта. Эти институты могут 

служить примерами для осуществления программ по 

укреплению верховенства права в странах с ситуа-

цией, схожей с колумбийской. 

10. В Колумбии и в Латинской Америке в целом 

необходимо продолжать усилия по укреплению де-

мократии и верховенства права, особенно в условиях 

пандемии, которая заставила страны решать беспре-

цедентные проблемы. Необходимо консолидировать 

политические институты и предоставить гражданам 

больше власти и возможности напрямую влиять на 

процессы принятия решений. Также необходимо по-

высить прозрачность в работе правительственных 

органов. В этой связи делегация оратора хотела бы 

обратить внимание на консультативное заключение 

Межамериканского суда по правам человека о пере-

избрании президента без ограничения срока полно-

мочий, в котором Суд подчеркнул взаимозависи-

мость демократии, верховенства закона и обеспече-

ния прав человека. 

11. Что касается доступа к правосудию, то Колум-

бия признает важность Международного уголовного 

суда в борьбе с безнаказанностью за самые чудовищ-

ные преступления против человечности. Однако па-

раллельно с работой Суда и в сотрудничестве с ним 

государства должны укреплять свой национальный 

потенциал по преследованию и наказанию за такие 

преступления. Только при этом условии верховен-

ство права сможет окончательно восторжествовать. 

12. Правительство страны оратора хорошо осве-

домлено о проблемах, с которыми Колумбия сталки-

вается в различных областях, причем большинство 

этих проблем можно решить посредством укрепле-

ния верховенства права. Надежность верховенства 

права является необходимым условием для улучше-

ния доступа к государственным услугам, искорене-

ния коррупции, защиты свободы слова, обеспечения 

равного доступа к правосудию и повышения доверия 

граждан к общественным институтам. Необходимы 

скоординированные действия для обеспечения дол-

госрочной эффективности и последовательности 

мер, принимаемых для решения сложных многоас-

пектных вопросов, связанных с верховенством 

права, таких как укрепление системы правосудия; 

обеспечение упорядоченной, безопасной и регуляр-

ной миграции; и содействие достижению гендерного 

равенства и расширению прав и возможностей жен-

щин. 
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13. В своем сотрудничестве с государствами Орга-

низация должна сосредоточиться на тех аспектах 

верховенства права, которые можно усовершенство-

вать. Для этого необходимо укрепить механизмы 

коммуникации между Генеральной Ассамблеей, 

Экономическим и Социальным Советом и Советом 

Безопасности. Содействие со стороны Организации 

Объединенных Наций в области верховенства права 

должно дополнять усилия стран, при этом Организа-

ция, как отметил Генеральный секретарь в своем до-

кладе, озаглавленном «Наша общая повестка дня» 

(A/75/982), должна помочь государствам, сообще-

ствам и людям восстановить их общественный дого-

вор как фундамент для сохранения мира. 

14. Г-н Аль-Мансури (Катар) говорит, что уваже-

ние принципа верховенства права имеет определяю-

щее значение для реализации целей и принципов 

Устава Организации Объединенных Наций, что 

предполагает обеспечение равенства, взаимного ува-

жения и сотрудничества между государствами, а 

также создание основанной на правилах междуна-

родной системы. Важность верховенства права была 

подчеркнута в многочисленных документах и декла-

рациях, включая Итоговый документ Всемирного 

саммита 2005 года и Декларацию о праздновании 

семьдесят пятой годовщины создания Организации 

Объединенных Наций. 

15. На внутреннем уровне Катар продолжал укреп-

лять институты, ответственные за поддержание за-

конности, повышать осведомленность в вопросах 

верховенства права, укреплять надлежащее управле-

ние и обеспечивать соответствие национальных за-

конов международным документам. Законодатель-

ные выборы в стране прошли 2 октября 2021 года. 

На международном уровне Катар координировал 

свои усилия с Советом Безопасности и другими ор-

ганами Организации Объединенных Наций в целях 

содействия мирному урегулированию споров в соот-

ветствии с Уставом Организации Объединенных 

Наций. С 2012 года в Дохе работает Центр по вопро-

сам обеспечения верховенства права и борьбе с кор-

рупцией, и каждый декабрь вручается Международ-

ная премия имени шейха Тамима бин Хамада Аль 

Тани за выдающиеся достижения в борьбе с корруп-

цией. Катар играл активную роль в проведении в 

июне 2021 года специальной сессии Генеральной 

Ассамблеи по борьбе с коррупцией. 

16. Г-жа Аль Тани (Катар) занимает место Пред-

седателя. 

17. Г-н Алави (Лихтенштейн) говорит, что, как от-

мечается в докладе Генерального секретаря 

(A/76/235), верховенство права выступает в качестве 

основы обновленного общественного договора. Де-

легация оратора с удовлетворением отмечает, что 

обеспечение верховенства права, ориентированного 

на интересы людей, на национальном и международ-

ном уровнях остается приоритетом для Организации 

Объединенных Наций. Участие Организации в кол-

лективных усилиях по продвижению верховенства 

права имеет решающее значение. Еще до пандемии 

COVID-19 миллионы людей жили в условиях край-

ней несправедливости, а миллиарды не могли ре-

шить свои повседневные задачи, связанные с систе-

мой правосудия, или были не в состоянии восполь-

зоваться возможностями, предоставляемыми зако-

ном. Пандемия лишь усугубила такое положение 

дел. Для предотвращения конфликтов, поддержания 

мира, продвижения верховенства права и обеспече-

ния доступа к правосудию для всех как никогда 

необходимы международное сотрудничество и эф-

фективная многосторонность. 

18. Вызовы миру и безопасности требуют укрепле-

ния верховенства права, прежде всего на междуна-

родном уровне. Лихтенштейн вместе с другими гос-

ударствами приложил немало усилий для обеспече-

ния активизации юрисдикции Международного уго-

ловного суда в отношении преступления агрессии, 

что позволит Суду не только отправлять правосудие 

в интересах тех, кто стал жертвами агрессивных во-

енных действий, но и формировать механизмы, поз-

воляющие предотвращать агрессию в будущем. Лих-

тенштейн будет и далее прилагать усилия для дости-

жения цели всеобщей ратификации Статута с вне-

сенными в него поправками. 

19. Безнаказанность, в том числе за самые серьез-

ные преступления по международному праву, оста-

ется бременем для общества. Деятельность по обес-

печению беспристрастного правосудия и подотчет-

ности является вкладом в устойчивый мир. Между-

народный уголовный суд представляет собой глав-

ный институт в борьбе с безнаказанностью за наибо-

лее серьезные преступления по международному 

праву, однако национальные суды сохраняют пер-

вичную юрисдикцию в отношении таких преступле-

ний в соответствии с принципом взаимодополняемо-

сти. 

20. Пока Римский статут не приобретет универ-

сальный характер, а Совет Безопасности не начнет 

играть отведенную ему в Статуте роль, в случае 

необходимости следует изыскивать альтернативные 

пути привлечения виновных к ответственности. Ге-

неральная Ассамблея могла бы играть конструктив-

ную роль в этой связи, о чем свидетельствует созда-

ние Международного беспристрастного и независи-

мого механизма для содействия проведению 

https://undocs.org/ru/A/75/982
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расследований в отношении лиц, которые несут от-

ветственность за наиболее серьезные преступления 

по международному праву, совершенные в Сирий-

ской Арабской Республике с марта 2011 года, и их 

судебному преследованию. Работа этого Механизма 

имела конкретные результаты; государства обмени-

ваются с ним информацией, а само судебное пресле-

дование осуществляется в национальных судах. Ме-

ханизм также послужил примером для судебной ра-

боты в связи с другими ситуациями, в частности в 

Мьянме. Делегация оратора надеется обсудить во-

прос о создании общего международного беспри-

страстного и независимого механизма и других ин-

новационных моделей обеспечения ответственно-

сти, основанных на принципе взаимодополняемо-

сти. 

21. Как отметил Генеральный секретарь, про-

блемы, возникающие в связи с недостаточно эффек-

тивным регулированием цифрового пространства и 

использования новых технологий, требуют неотлож-

ного внимания. Есть консенсус в отношении того, 

что международное право применимо к киберпро-

странству. При обсуждении того, как оно применя-

ется к кибервойнам, необходимо учитывать приме-

нимость Римского статута и роль Международного 

уголовного суда. Лихтенштейн, наряду с 10 другими 

государствами –– участниками Римского статута, 

сформировал группу экспертов для изучения этого 

вопроса. Страна рассчитывает на то, что заключи-

тельный доклад группы будет представлен на теку-

щей сессии в рамках Недели международного права.  

22. Г-н Коба (Индонезия), отметив отсутствие со-

гласованного определения верховенства права, гово-

рит, что верховенство права включает в себя по 

меньшей мере три элемента: примат права, равен-

ство перед законом и обеспечение надлежащей пра-

вовой процедуры. Обеспечивая эти три элемента, 

правительство страны руководствуется верой в еди-

ного Бога, а также принципами гуманности, нацио-

нального единства, совещательной демократии и со-

циальной справедливости. Делегация оратора при-

ветствует политическую декларацию, принятую на 

специальной сессии Генеральной Ассамблеи против 

коррупции (резолюция S-32/1), которая поможет 

укрепить коллективную политическую привержен-

ность и направить усилия по борьбе с этим злом. Де-

легация с удовлетворением отмечает усилия Органи-

зации по продвижению верховенства права, в том 

числе посредством оказания ею поддержки Индоне-

зии и другим странам в разработке стратегий предот-

вращения проблемы связи детей с террористами и 

реагирования на нее, а также в обеспечении реаби-

литации женщин, ранее связанных с террористами. 

23. Что касается подтемы «Поощрение верховен-

ства права, ориентированного на интересы человека, 

на национальном и международном уровнях в каче-

стве основы для нашей общей повестки дня», то де-

легация Индонезии хотела бы подчеркнуть, что ин-

донезийский народ имеет юридически закрепленное 

право участвовать в законотворческом процессе и 

может делать это в различных форматах, включая 

проведение общественных слушаний, конференций 

и семинаров, внося при этом свой вклад в устной или 

письменной форме. Правительство страны оратора 

твердо намерено содействовать всестороннему уча-

стию индонезийского народа и сотрудничать со 

всеми заинтересованными сторонами в борьбе с 

COVID-19. В стране действует несколько законов, 

которые касаются принятия мер в связи с инфекци-

онными заболеваниями и стихийными бедствиями и 

в которых определены меры реагирования на панде-

мию. В стране также были приняты законы, в соот-

ветствии с которыми пандемия была объявлена 

национальным бедствием; на основе этих законов 

была создана национальная целевая группа по 

борьбе с COVID-19. Индонезия готова работать со 

всеми заинтересованными сторонами в целях вы-

полнения обязательств, изложенных в докладе Гене-

рального секретаря под названием «Наша общая по-

вестка дня» (A/75/982). 

24. Г-н Мохаммад Аамир Хан (Пакистан) говорит, 

что его делегация полностью признает центральную 

роль Организации Объединенных Наций в продви-

жении верховенства права на международном 

уровне. В то же время страна подтвердила свое мне-

ние о том, что предоставление Организацией Объ-

единенных Наций любой помощи государству-члену 

в обеспечении верховенства права предполагает со-

гласие этого государства. Укрепление государствен-

ных институтов и их более активное реагирование на 

нужды народа стало основой политики правитель-

ства Пакистана. К числу приоритетных задач в плане 

обеспечения верховенства права относятся: быстрый 

и недорогой доступ к правосудию, культура подот-

четности и искоренение коррупции. Правительство 

страны оратора также прилагает усилия для сокра-

щения масштабов нищеты, создания рабочих мест и 

ускорения экономического роста и развития. 

25. Соблюдение основополагающих принципов 

Устава Организации Объединенных Наций, включая 

мирное разрешение споров, невмешательство во 

внутренние дела государств и уважение права наро-

дов на самоопределение, являются необходимыми 

условиями укрепления верховенства права на меж-

дународном уровне, что, в свою очередь, имеет ре-

шающее значение для обеспечения международного 
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порядка, способствующего миру, процветанию, до-

стоинству человека и равным возможностям разви-

тия для всех. Для обеспечения верховенства права на 

международном уровне необходимо, чтобы государ-

ства подчинялись авторитету международного права 

в его широком смысле и применяли механизмы уре-

гулирования споров, такие как механизмы посредни-

чества и примирения. 

26. Мирное разрешение международных споров 

является одним из ключевых принципов междуна-

родного права, признанным в Декларации о принци-

пах международного права, касающихся друже-

ственных отношений и сотрудничества между госу-

дарствами в соответствии с Уставом Организации 

Объединенных Наций: в этой декларации содер-

жится призыв к государствам-членам воздержи-

ваться от любых насильственных действий, лишаю-

щих народы их права на самоопределение, свободу 

и независимость. В нескольких резолюциях Гене-

ральной Ассамблеи и Совета Безопасности любые 

попытки в одностороннем порядке изменить статус 

оккупированной территории, население которой не 

смогло осуществить право на самоопределение, 

были объявлены не имеющими силу. Построение 

справедливого и равноправного мирового порядка и 

соблюдение верховенства права на международном 

уровне будут оставаться недостижимыми целями до 

тех пор, пока такие споры остаются неразрешен-

ными. В этой связи Организация Объединенных 

Наций должна уделять больше времени и энергии 

решению этих задач. 

27. Пакистан продолжает призывать к необходи-

мому изменению глобальной контртеррористиче-

ской архитектуры и режимов санкций Совета Без-

опасности, обусловливающих проблемы с обеспече-

нием верховенства права как на международном, так 

и на национальном уровнях. Посредством внедрения 

стандартов и практики, связанных с пока еще фор-

мирующимися нормами права, в рамках глобальной 

контртеррористической архитектуры все больше за-

крепляются непрозрачные и неинклюзивные про-

цессы. Пакистан поддержал продолжающееся ре-

формирование процедур комитетов Совета Безопас-

ности в интересах обеспечения надлежащего про-

цесса и эффективных средств правовой защиты при 

осуществлении режимов санкций. Делегация ора-

тора приветствует работу Специального докладчика 

по вопросу о поощрении и защите прав человека и 

основных свобод в условиях борьбы с терроризмом 

и признает вклад Канцелярии Омбудсмена, создан-

ной в соответствии с резолюцией 1904 (2009) Совета 

Безопасности, в повышение прозрачности санкцион-

ных процедур Совета Безопасности. 

28. Из пункта 36 Декларации совещания на высо-

ком уровне Генеральной Ассамблеи по вопросу о 

верховенстве права на национальном и международ-

ном уровнях ясно следует, что подлинное верховен-

ство права означает демократизацию международ-

ных экономических, валютных и финансовых орга-

низаций в интересах развития народов, а не непре-

рывное обогащение узкой группы субъектов. Необ-

ходимость такой демократизации стала еще более 

очевидной в условиях пандемии COVID-19, когда 

проявилась и усугубилась проблема неравенства 

между странами и внутри стран, при этом стала оче-

видной и необходимость вновь укрепить глобальную 

солидарность и обеспечить согласованные усилия 

для решения таких беспрецедентных проблем. По-

вестка дня в области устойчивого развития на пе-

риод до 2030 года представляет собой «дорожную 

карту» для преодоления текущего кризиса и уста-

новления справедливого, равноправного и устойчи-

вого социально-экономического порядка. Обеспече-

ние верховенства права и работа сектора правосудия 

способствуют реагированию на пандемию и восста-

новлению после нее. 

29. Г-жа Сенедуангдет (Лаосская Народно-Демо-

кратическая Республика) говорит, что поощрение 

верховенства права на национальном и международ-

ном уровнях способствует поддержанию мира и без-

опасности, которые являются основополагающими 

условиями продвижения устойчивого развития. 

Также важно обеспечить равный доступ к правосу-

дию для всех людей и создать эффективные и подот-

четные институты на всех уровнях. Усилия Органи-

зации Объединенных Наций по продвижению верхо-

венства права на национальном уровне принесли 

пользу, проложив путь к достижению целей в обла-

сти устойчивого развития, особенно цели 16, касаю-

щейся мира, правосудия и создания эффективных 

учреждений. Все государства-члены, особенно 

наименее развитые страны, должны продолжать по-

лучать поддержку и благодаря этому расширять свои 

возможности по реализации национальных страте-

гий и планов согласно соответствующим междуна-

родным конвенциям. 

30. Правительство страны оратора твердо привер-

жено делу укрепления верховенства права и поощре-

ния надлежащего управления на национальном 

уровне. Значительный прогресс был достигнут в 

рамках пятилетнего генерального плана развития 

правовой сферы. В частности, был укреплен сектор 

правосудия, принят новый уголовный кодекс и вне-

сены изменения в закон о работе судов и прокура-

туры. Судьи и прокуроры регулярно проходят обуче-

ние для повышения своего профессионального 
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уровня. В целях облегчения доступа к правосудию 

правительство издало указ о правовой помощи и 

учредило фонд правовой помощи для неблагополуч-

ных слоев населения, а также открыло по всей 

стране бюро по предоставлению юридических кон-

сультаций. Созданная в апреле 2021 года админи-

стративная палата будет обеспечивать права и 

льготы для всех людей и внесет дополнительный 

вклад в укрепление верховенства закона. 

31. Была создана компьютерная платформа, кото-

рая обеспечивает для населения простой доступ к 

информации о национальных законах и возможность 

участвовать в разработке нового законодательства и 

комментировать его. Национальное собрание также 

располагает некоторыми инструментами, включая 

«горячую линию», для поощрения участия обще-

ственности в своих сессиях. В целях дальнейшего 

содействия благому управлению правительство 

страны сосредоточило свои усилия на совершен-

ствовании и модернизации государственного управ-

ления путем разработки системы управления кадро-

вой информацией и создания соответствующей базы 

данных с точной и надежной статистической инфор-

мацией, предоставляемой в распоряжение как госу-

дарственных служащих, так и рядовых граждан. 

Правительство продолжило реализацию плана дей-

ствий по предупреждению коррупции в рамках теку-

щего пятилетнего национального плана социально-

экономического развития. 

32. Г-н Симкок (Соединенные Штаты Америки) 

говорит, что одной из наиболее тревожных тенден-

ций, обозначенных Генеральным секретарем в его 

докладе (A/76/235), является политизация органов 

правосудия и угроза их независимости. В каждой 

стране судебные учреждения должны иметь возмож-

ность выполнять свою работу без какого-либо вме-

шательства и без страха мести. Им должно быть поз-

волено использовать применимые национальные 

правовые механизмы, даже если речь идет о реше-

ниях правительства. Не меньшую тревогу вызывают 

нападения на персонал Организации Объединенных 

Наций, работающий в составе миротворческих опе-

раций и специальных политических миссий. Прави-

тельство страны оратора самым решительным обра-

зом осуждает все акты насилия в отношении персо-

нала Организации Объединенных Наций, которые 

могут представлять собой военные преступления,  и 

отдает дань памяти всем сотрудникам, погибшим во 

время службы Организации. 

33. В докладе Генерального секретаря также отме-

чены некоторые позитивные события, включая реа-

лизацию проекта в области электронного правосудия 

в Бангладеш, в рамках которого прошли обучение 

более 1000 работников сферы юриспруденции. В Ка-

захстане посредством анализа миллионов уголовных 

и гражданских дел удалось сформировать систему 

отображения данных для совершенствования управ-

ления судебными делами, а в Пакистане поддержка 

развития инфраструктуры с учетом гендерных фак-

торов способствовала расширению представленно-

сти женщин в национальной полиции. 

34. Практика выбора подтем могла бы помочь бо-

лее целенаправленно и продуктивно вести дебаты по 

вопросам верховенства права в рамках Шестого ко-

митета, и в этой связи делегация оратора надеется, 

что Комитет сможет достичь консенсуса по подтеме 

для обсуждения на семьдесят седьмой сессии. Вся-

кий раз, когда Шестой комитет собирается на заседа-

ния, он делает это, исходя из косвенного понимания 

того, что правовой дискурс в лучшем случае заме-

няет собой более опасные способы решения про-

блем. Такое же понимание является определяющим 

для сохранения верховенства права. Если будет обес-

печена защита верховенства права, то будет также 

обеспечена защита основанного на нормах междуна-

родного правопорядка, и государства смогут более 

эффективно сообща решать стоящие перед ними гло-

бальные проблемы. 

35. Г-жа Ситрин (Израиль) говорит, что в контек-

сте продолжающейся пандемии COVID-19 важность 

независимых, справедливых и надежных систем 

правосудия на национальном уровне становится все 

более очевидной. Израиль гордится тем, что его ди-

намичная демократия, законодательная власть и не-

зависимая судебная система функционировали даже 

в условиях изоляции и ограничений, связанных с 

пандемией. Факт рассмотрения Высоким судом Из-

раиля политики правительства страны в отношении 

COVID-19 продемонстрировал независимость су-

дебной системы и непоколебимую приверженность 

страны демократии и верховенству права. 

36. Израиль продолжает выступать за улучшение 

положения женщин и гендерное равенство как на 

национальном, так и на международном уровнях. В 

2021 году, после подписания «Авраамовых соглаше-

ний», Постоянное представительство Израиля нала-

дило принципиально новый диалог между высоко-

поставленными женщинами-дипломатами из Бах-

рейна, Израиля и Объединенных Арабских Эмира-

тов и выступило одним из спонсоров мероприятия, 

демонстрирующего разработанные Израилем техно-

логические достижения, которые могут помочь 

предотвратить домашнее насилие. Израиль гордится 

своей неизменной лидерской позицией в Группе дру-

зей в поддержку искоренения сексуальных домога-

тельств –– органе, который страна помогла основать. 
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Что касается национального уровня, то следует от-

метить, что должность председателя Верховного 

суда занимает женщина, кроме того, женщины зани-

мают 9 из 27 должностей министров в правитель-

стве, что является самым высоким показателем за 

всю историю страны. Недавно женщина была назна-

чена на должность главы Военной прокуратуры. В 

2021 году страна также достигла заметных результа-

тов в обеспечении прав инвалидов, включая избра-

ние первого израильского эксперта в Комитет Орга-

низации Объединенных Наций по правам инвали-

дов, назначение первого министра правительства с 

ограниченными возможностями и избрание первого 

члена парламента, лишенного слуха. 

37. Правительство страны оратора подтверждает 

свою приверженность соблюдению национального и 

международного права и предотвращению безнака-

занности в связи с самыми тяжкими преступлени-

ями, ответственность за которые лежит на каждом 

государстве. Закон должен применяться в соответ-

ствии с основными принципами и стандартами, 

включая независимость, объективность и справедли-

вость. Особенно важно принимать решения таким 

образом, чтобы исключалась возможность неправо-

мерного влияния и выхода за рамки мандатов и пол-

номочий соответствующего института. Любой ин-

ститут, деятельность которого не отвечает этим тре-

бованиям и который подвержен внешнему давле-

нию, теряет легитимность своих собственных реше-

ний, свой авторитет и свою целостность в ущерб 

правосудию и истинному верховенству права. Нет 

никаких оснований для того, чтобы стандарты для 

международных судебных и квазисудебных органов 

отличались от стандартов для аналогичных нацио-

нальных институтов или были ниже таких стандар-

тов. Международное сообщество должно принять 

меры для обеспечения того, чтобы были созданы 

надлежащие гарантии для предотвращения подоб-

ных несоответствий. 

38. Г-жа Льяно (Никарагуа) говорит, что верхо-

венство права на национальном уровне и верховен-

ство права на международном уровне дополняют 

друг друга. На национальном уровне верховенство 

права выражается в соблюдении положений Консти-

туции и внутреннего законодательства. На междуна-

родном уровне оно основано на уважении принци-

пов суверенного равенства и невмешательства во 

внутренние дела государств и обязанности разре-

шать споры мирными средствами и воздерживаться 

от угрозы силой или ее применения в отношении как 

территориальной неприкосновенности, так и поли-

тической независимости любого государства, а 

также от применения односторонних и незаконных 

принудительных мер. Крайне важно уважать право-

вые институты всех государств и признавать суве-

ренное право всех народов на создание своих соб-

ственных правовых и демократических институтов. 

39. Никарагуа полностью полагается на Междуна-

родный Суд, работа которого способствует продви-

жению, укреплению и распространению концепции 

верховенства права и является крайне важной для 

выполнения обязательств по обеспечению суверен-

ного равенства всех государств, что является осно-

вополагающим принципом Организации Объеди-

ненных Наций. Некоторые крупные державы дей-

ствуют несовместимым с целями Организации обра-

зом, пытаясь подорвать право на самоопределение и 

политическую независимость развивающихся стран. 

В разгар кризиса, связанного с COVID-19, необхо-

димо срочно устранить односторонние принудитель-

ные меры, которые нарушают право на развитие и 

права человека, углубляют нищету и неравенство, 

противоречат принципам международного права и 

во время пандемий равносильны преступлениям 

против человечности. 

40. Никарагуа строит свои международные отно-

шения на основе принципов дружбы, солидарности 

и взаимности между народами. Страна не только 

признала принцип мирного урегулирования между-

народных споров с помощью средств, предлагаемых 

международным правом, но и неоднократно исполь-

зовала и будет продолжать использовать такие сред-

ства. Никарагуа твердо привержена верховенству 

права и признает, что государства несут ответствен-

ность за соблюдение и поддержание суверенитета, 

укрепление демократии и обеспечение справедливо-

сти во всех сферах. В 2007 году правительство 

страны начало процесс модернизации законодатель-

ства с целью укрепить верховенство права, обеспе-

чить равный доступ к правосудию и защиту уязви-

мых групп населения, особенно лиц, живущих в бед-

ности, коренных народов, женщин, детей и подрост-

ков. Страна по-прежнему твердо привержена сохра-

нению мира, стабильности и безопасности в Никара-

гуа и процветанию всех никарагуанцев. На междуна-

родном уровне эти устремления нашли отражение в 

усилиях делегации оратора по дальнейшему выстра-

иванию отношений, основанных на уважении, ра-

венстве, солидарности и сотрудничестве. 

41. Г-н Сегура Арагон (Сальвадор) говорит, что 

его делегация приветствует концепцию Генераль-

ного секретаря, изложенную в его докладе под назва-

нием «Наша общая повестка дня» (A/75/982), и его 

призыв к созданию более инклюзивного и эффектив-

ного мира с более широкими сетевыми связями, в ко-

тором системы и институты обеспечивают 
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результаты для людей, восстанавливая тем самым 

доверие общества. Уважение достоинства человече-

ской личности является основой для формирования 

более справедливого, инклюзивного и сплоченного 

общества. Согласно Конституции Сальвадора, чело-

веческая личность является основой и целью усилий 

правительства, направленных на достижение спра-

ведливости, правовой определенности и общего бла-

гополучия. Между верховенством закона и правами 

человека существует неразрывная связь. Надежное 

обеспечение верховенства права необходимо для за-

щиты прав человека и основных свобод, а также для 

содействия возмещению ущерба в случае нарушения 

прав человека. 

42. Для правительства страны оратора понятие де-

мократии не ограничивается соблюдением мини-

мальных процедурных стандартов для реализации 

избирательного права граждан; это также означает 

обеспечение политического представительства и 

участия людей в принятии решений, а также расши-

рение их прав и возможностей в этой связи, внедре-

ние долгосрочных решений проблем развития и по-

вышение качества жизни. Реагировать на нужды лю-

дей –– вот приоритет правительства Сальвадора. В 

этой связи, несмотря на пандемию COVID-19 и тро-

пические штормы «Эта» и «Йота», правительство в 

первую очередь обеспечивало защиту права населе-

ния на здоровье и основные услуги. Была сформиро-

вана междисциплинарная группа для организации 

лабораторной диагностики инфекции COVID-19 и 

предоставления лечения в этой связи, а также разра-

ботан национальный план вакцинации против 

COVID-19 для обеспечения своевременной бесплат-

ной иммунизации, в первую очередь для уязвимых 

групп населения. 

43. Правительство страны оратора признает, что 

обеспечение доступа к правосудию помогает смяг-

чить неблагоприятные условия, с которыми сталки-

ваются некоторые люди, и уменьшить структурное 

неравенство, маргинализацию и дискриминацию. В 

Кодекс гражданского и коммерческого судопроиз-

водства были внесены поправки, предусматриваю-

щие возможность проведения виртуальных слуша-

ний, в интересах повышения эффективности проце-

дур гражданского и коммерческого разбирательства, 

при этом в рамках усилий правительства по борьбе с 

коррупцией и безнаказанностью также были вне-

сены изменения в Уголовно-процессуальный кодекс. 

Отмена срока давности в отношении судебного пре-

следования за коррупционные преступления стала 

историческим шагом вперед в борьбе с коррупцией. 

44. Г-жа Абу-Али (Саудовская Аравия) говорит, 

что ее делегация рада тому, что, как отмечается в 

докладе Генерального секретаря (A/76/235), созда-

ние систем обеспечения правопорядка и отправле-

ния правосудия, отвечающих потребностям чело-

века, остается одной из приоритетных задач Органи-

зации, которая продолжает оказывать помощь госу-

дарствам-членам в таких областях, как поддержка 

безопасности, предупреждение преступности и со-

кращение масштабов вооруженного насилия, а 

также обеспечение эффективных и инклюзивных ин-

ститутов правосудия и безопасности. Такие усилия 

помогут бороться с коррупцией, обеспечивать до-

ступ к правосудию для всех и устранять коренные 

причины структурного неравенства, маргинализа-

ции и дискриминации. Саудовская Аравия привер-

жена верховенству права как непременному условию 

международного мира и безопасности. В стране 

были приняты решительные меры по борьбе с кор-

рупцией, обеспечению управления и подотчетности, 

а также достижению целей Стратегии развития Сау-

довской Аравии до 2030 года. На международном 

уровне страна выступила с Эр-Риядской инициати-

вой по укреплению международного сотрудничества 

правоохранительных органов по борьбе с корруп-

цией; в связи с этой инициативы была создана Гло-

бальная оперативная сеть органов по обеспечению 

соблюдения антикоррупционных законов.  

45. Правительство страны оратора прилагает уси-

лия для обеспечения репатриации иностранных бое-

виков-террористов; около 1000 граждан Саудовской 

Аравии были репатриированы из зон конфликтов. 

Правительство страны оказывает помощь примерно 

160 семьям в таких аспектах, как урегулирование 

статуса, дерадикализация, психологическая под-

держка и реинтеграция. Страна по-прежнему при-

вержена эффективным многосторонним действиям, 

направленным на поддержание верховенства права.  

46. Г-жа Хакман (Гана), приветствуя изложенный 

в докладе Генерального секретаря (A/76/235) подход 

к верховенству права, ориентированный на интересы 

людей, говорит, что скоординированная программа 

экономического и социального развития, подготов-

ленная ее правительством, ставит людей в центр раз-

вития с целью создания возможностей для всех 

граждан, формирования устойчивой среды и процве-

тающей нации, а также поддержания стабильности, 

единства и безопасности страны на основе уважения 

национальных ценностей свободы и справедливо-

сти. Гана продолжает добиваться прогресса в укреп-

лении своей нормативно-правовой и институцио-

нальной базы и в борьбе с коррупцией. Был назначен 

специальный прокурор для расследования корруп-

ционных преступлений и судебного преследования 

за них, взыскания доходов от коррупции и принятия 
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мер по предупреждению коррупции в частном и гос-

ударственном секторах. 

47. Для облегчения доступа к правосудию во время 

пандемии COVID-19 была внедрена практика вирту-

альных судебных слушаний, а также проводились 

слушания в тюрьмах, чтобы расширить доступ за-

ключенных к правосудию и помочь решить про-

блему переполненности тюрем. В системе уголов-

ного правосудия реализуются конкретные стратегии 

профилактики и смягчения последствий COVID-19, 

а также разработаны протоколы безопасности для 

предотвращения передачи вируса в тюрьмах. В 

стране строятся новый следственный изолятор и не-

сколько исправительно-трудовых колоний, чтобы 

снизить остроту проблемы переполненности тюрем 

и обеспечить соблюдение прав заключенных и ува-

жение их достоинства. В то же время в условиях пан-

демии COVID-19 обозначилась необходимость изу-

чить применение мер наказания, не связанных с ли-

шением свободы, и мер исправительного характера. 

48. К сожалению, пандемия COVID-19 усугубила 

гендерное неравенство и уязвимость и повысила 

риск гендерного насилия в отношении женщин и де-

тей. Защита основных прав и свобод женщин и дево-

чек должна оставаться приоритетом для всех прави-

тельств. Утверждение и продвижение верховенства 

права означает ликвидацию дискриминационных 

структур и барьеров, препятствующих полному и 

эффективному участию женщин и девочек в обще-

ственной жизни. Содействие гендерному равенству, 

учет гендерной проблематики и формирование ин-

ститутов, учитывающих гендерные аспекты, будет 

иметь определяющее значение для обеспечения 

устойчивости экономики после пандемии и восста-

новления по принципу «лучше, чем было». 

49. Г-жа Хименес Алегрия (Мексика) говорит, 

что существование надежной системы верховенства 

права является необходимым условием для реализа-

ции целей и идеалов международного сообщества. 

Для достижения экологической устойчивости, под-

держания мира и гендерного равенства и полной ре-

ализации прав человека необходимы четкие правила 

и возможности обеспечить их соблюдение. Преды-

дущие два года принесли серьезные проблемы всем 

странам мира и международным организациям. Гос-

ударства должны бороться с коррупцией, транснаци-

ональной организованной преступностью и вызыва-

ющим тревогу ростом преступлений на почве нена-

висти, действуя как на национальном уровне, так и в 

региональном и глобальном масштабе. 

50. Чрезвычайная ситуация в области здравоохра-

нения, вызванная COVID-19, высветила проблемы, с 

которыми сталкивается международное сообщество 

в борьбе с глобальными угрозами. Беспрецедентный 

кризис заставил государства пересмотреть вопрос о 

функционировании систем правосудия и эффектив-

ности обеспечения верховенства права в чрезвычай-

ных ситуациях. Пандемия стала настоящим испыта-

нием для системы глобального управления и надеж-

ности верховенства права; как глобальное явление 

пандемию можно эффективно сдерживать только по-

средством сотрудничества и с использованием мно-

гостороннего подхода. В этой связи делегация ора-

тора приветствует доклад Генерального секретаря, 

озаглавленный «Наша общая повестка дня» 

(A/75/982), и поддерживает предложенную подтему 

для текущей сессии. 

51. Г-н Пиерис (Шри-Ланка) говорит, что укреп-

ление верховенства права на национальном уровне 

имеет важнейшее значение для надлежащего управ-

ления и устойчивого развития и является общей обя-

занностью государств. Конституция Шри-Ланки со-

держит обширные положения об основных правах, 

включая права детей, расширение прав и возможно-

стей женщин и защиту различных этнических общин 

страны. Через судебную систему были введены в 

действие некоторые законы о частной жизни, касаю-

щиеся этнических общин. 

52. Верховенство права –– это созидательная сила, 

способствующая развитию демократии и поощре-

нию человеческого достоинства. При том что кон-

цепция верховенства права, возможно, не была точно 

определена, она приобрела устоявшееся значение. В 

государствах, где соблюдается верховенство права, 

от членов общества ожидается соблюдение закона, а 

от государственных должностных лиц –– равное 

применение закона без превышения своих полномо-

чий. Такие государства обеспечивают доступ к пра-

восудию и гарантии того, что их суды справедливы и 

беспристрастны. Закон должен быть четко сформу-

лирован, прост в понимании и предсказуем, а во-

просы, касающиеся юридических прав, должны ре-

шаться в соответствии с законом; при этом произ-

вольное толкование недопустимо. Любая власть 

должна осуществляться на законных основаниях, 

справедливо и разумно. Должно быть обеспечено ра-

венство перед законом, права человека должны со-

блюдаться, судебные процессы должны быть спра-

ведливыми, а государства должны выполнять свои 

обязательства как по международному, так и по 

внутреннему праву. 

53. Делегация оратора обеспокоена угрозами, ис-

ходящими от действий различных структур, которые 

стремятся подорвать международные нормы и вер-

ховенство права. Как государства, так и 

https://undocs.org/ru/A/75/982
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международные организации должны придержи-

ваться верховенства права, обеспечивать правовую 

прозрачность и избегать произвола и избирательно-

сти. Шри-Ланка продолжит свои усилия по укрепле-

нию верховенства права в рамках своей внутренней 

правовой системы и внесет активный вклад в работу 

по укреплению верховенства права на международ-

ном уровне. 

54. Г-жа Барба Бустос (Эквадор) говорит, что вер-

ховенство права имеет принципиальное значение 

для обеспечения мирного сосуществования народов 

и государств. Эквадор подтвердил свою привержен-

ность целям и принципам Устава Организации Объ-

единенных Наций, международному праву и спра-

ведливости, а также международному порядку, осно-

ванному на правилах. Правительство страны оратора 

признает, что верховенство права в равной степени 

распространяется на все государства и международ-

ные организации, включая Организацию Объеди-

ненных Наций. Оно признает важную роль Между-

народного Суда в разрешении споров между госу-

дарствами и последовательно отстаивает роль Меж-

дународного уголовного суда в борьбе с безнаказан-

ностью и в обеспечении мира и примирения. Прави-

тельство Эквадора также ценит работу Комиссии 

международного права в том, что касается кодифи-

кации и прогрессивного развития международного 

права. 

55. Верховенство права, права человека и демокра-

тия тесно взаимосвязаны и усиливают друг друга. 

Все лица, проживающие в Эквадоре, независимо от 

того, являются ли они гражданами этой страны, об-

ладают одинаковыми правами и обязанностями. Все 

равны перед законом и все имеют доступ к эффек-

тивной и прозрачной системе правосудия, которая 

обеспечивает для каждого возможность без дискри-

минации пользоваться всеми правами, признанными 

в Конституции. Эквадор подписал все конвенции 

Организации Объединенных Наций и универсаль-

ные документы по правам человека и обеспечивает 

их применение на национальном уровне. Основопо-

лагающим принципом жизни эквадорского общества 

является свобода, и соблюдение этого принципа поз-

воляет людям с различными взглядами мирно сосу-

ществовать. Однако свобода неразрывно связана с 

ответственностью; оба эти принципа в совокупности 

являются основой верховенства права.  

56. Коррупция –– это то зло, которое подрывает 

экономическую и политическую стабильность и без-

опасность и препятствует достижению устойчивого 

развития. Коррупция ограничивает деятельность 

государства, снижает легитимность государствен-

ных институтов и препятствует полному 

осуществлению прав человека. Эквадор отвергает 

любые коррупционные действия, включая взяточни-

чество, отмывание денег и перевод незаконно при-

обретенных средств и активов.  

57. Г-н Рамде (Буркина-Фасо) говорит, что фак-

торы, размывающие основы верховенства права как 

на национальном, так и на международном уровнях, 

делают маловероятным достижение целей в области 

устойчивого развития к 2030 году. Делегация ора-

тора рада тому, что, несмотря на ограничения, вы-

званные пандемией COVID-19, Организация Объ-

единенных Наций смогла продолжить оказание тех-

нической помощи нуждающимся странам, что поз-

волило многим из них укрепить основы верховен-

ства права, подотчетности и демократии. Установле-

ние верховенства права имеет важное значение для 

улучшения доступа к государственным услугам, 

борьбы с коррупцией и укрепления социальной 

сплоченности. Поэтому важно, чтобы Организация 

продолжала поддерживать государства, особенно 

развивающиеся страны, в их усилиях по укреплению 

верховенства права. 

58. Буркина-Фасо столкнулась с беспрецедентным 

кризисом в сфере безопасности и гуманитарной 

сфере, обострившимся из-за пандемии COVID-19. 

Тем не менее в целях укрепления демократии и вер-

ховенства закона правительство страны успешно 

провело честные и прозрачные президентские и пар-

ламентские выборы в ноябре 2020 года, а на май 

2022 года запланировало проведение муниципаль-

ных выборов. Для того чтобы принципы, лежащие в 

основе верховенства права, нашли отражение в 

национальном законодательстве, правительство про-

водит масштабные реформы, направленные на обес-

печение возможности для всех граждан в полной 

мере пользоваться своими правами и свободами. В 

частности, правительство страны внесло поправки в 

Конституцию, закрепив в ней некоторые экономиче-

ские, социальные и культурные права, включая 

права на питание и жилье. Оно продолжает органи-

зовывать для личного состава сил обороны и без-

опасности подготовку по вопросам прав человека и 

международного гуманитарного права и иницииро-

вало расследования в связи с заявлениями о предпо-

лагаемых нарушениях прав человека.  

59. Признавая тот факт, что обеспечение верховен-

ства права тесно связано с доступом к правосудию, 

правительство Буркина-Фасо провело масштабную 

реформу в сфере правосудия и прав человека с це-

лью укрепить независимость судебной системы. 

Власти страны увеличили объем бюджетных ассиг-

нований для фонда правовой помощи, приняли на 

службу более 200 судей и открыли три новых 
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судебных учреждения, тем самым приблизив право-

судие к людям. Кроме того, были построены новые 

тюрьмы, чтобы обеспечить содержание заключен-

ных в условиях, гарантирующих их права человека. 

На международном уровне Буркина-Фасо продол-

жает выполнять положения международно-право-

вых документов, участником которых она является, 

и сотрудничать с механизмами поощрения и защиты 

прав человека. В частности, в соответствии с реко-

мендациями Комитета против пыток, в стране был 

создан национальный механизм по предупреждению 

пыток. 

60. Г-н Скокник Тапиа (Чили) говорит, что Чили 

придает особое значение теме верховенства права на 

национальном и международном уровнях. После тя-

желого политического кризиса, разразившегося 

двумя годами ранее, Чили при поддержке со стороны 

Организации Объединенных Наций провело плебис-

цит, на котором чилийский народ решил, что необхо-

димо разработать новую конституцию. С этой целью 

были избраны члены конституционного собрания, в 

составе которого женщины и мужчины представ-

лены в равных долях, а также имеются представи-

тели коренных народов. Процесс разработки новой 

конституции, который может занять до одного года, 

был задуман как подлинно демократический, полно-

стью прозрачный и предполагающий широкое уча-

стие. Он проходит с соблюдением положений меж-

дународных договоров, участником которых явля-

ется Чили. Когда новая конституция будет готова, ее 

вынесут на голосование в рамках еще одного пле-

бисцита. 

61. Несмотря на пережитые трудности, Чили 

смогло перевести законные требования своего 

народа в русло мирного и демократического про-

цесса, в соответствии с действующей конституцией 

и принципом верховенства права. Правительство 

страны оратора верит, что конституционное собра-

ние предложит текст, который будет способствовать 

большему равенству и социальной справедливости, 

обеспечит защиту свободы и будет выражением рес-

публиканских традиций страны и ценностей ее об-

щества. 

62. Г-н Риттенер (Швейцария) говорит, что меж-

дународный порядок, основанный на верховенстве 

закона и международного права, имеет первостепен-

ное значение. Соблюдение международного права и 

международных соглашений является ключом к под-

держанию доверительных отношений между госу-

дарствами. Верховенство права имеет решающее 

значение для международного мира и безопасности, 

а также для экономического и социального про-

гресса, развития и защиты прав человека и основных 

свобод. Швейцария будет и впредь способствовать 

соблюдению принципа верховенства права, который 

закреплен в ее федеральной конституции. 

63. Такие международные органы, как Комиссия 

международного права и Международный Суд, 

внесли значительный вклад в укрепление верховен-

ства права и поощрение мирного урегулирования 

споров. Делегация оратора настоятельно призывает 

государства принять участие в предстоящих выборах 

членов Комиссии и прибегать для разрешения спо-

ров к использованию возможностей Суда и других 

международных судебных органов, таких как Меж-

дународный трибунал по морскому праву. Поскольку 

государства и международные организации все чаще 

используют формирующиеся нормы права и другие 

международные инструменты, следует уделять 

больше внимания тому, как такие инструменты вли-

яют на международный правопорядок и какую роль 

они играют применительно к работе международных 

судебных институтов. 

64. В последние годы основанный на правилах 

международный порядок, международные организа-

ции и многосторонность в целом подвергаются все 

большему давлению. Международный уголовный 

суд является важнейшим компонентом многосторон-

ней архитектуры, используемой для поддержания 

верховенства права, борьбы с безнаказанностью за 

наиболее серьезные преступления по международ-

ному праву и обеспечения правосудия в интересах 

жертв. Это значимый символ всеобщей справедливо-

сти и напоминание о том, что верховенство права 

распространяется на всех. Швейцария рекомендует 

тем государствам-членам, которые еще не сделали 

этого, ратифицировать Римский статут и призывает 

все государства в полной мере сотрудничать с Су-

дом. 

65. Швейцария также поддерживает усилия, до-

полняющие усилия Суда в борьбе с безнаказанно-

стью, в частности поддерживает деятельность Меж-

дународного беспристрастного и независимого ме-

ханизма для содействия проведению расследований 

в отношении лиц, которые несут ответственность за 

наиболее серьезные преступления по международ-

ному праву, совершенные в Сирийской Арабской 

Республике с марта 2011 года, и их судебному пре-

следованию, а также деятельность Независимого ме-

ханизма по расследованию для Мьянмы. Однако 

роль Международного уголовного суда и других 

международных механизмов является вспомогатель-

ной по отношению к роли государств, которые несут 

основную ответственность за расследование наибо-

лее серьезных преступлений и судебное преследова-

ние за них. Делегация оратора призывает все 
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государства взять на себя эту ответственность и 

укреплять верховенство права. 

66. Г-жа Фалькони (Перу) говорит, что прави-

тельство ее страны вновь подтверждает свою при-

верженность принципам многосторонности, верхо-

венства права и демократии. Верховенство права яв-

ляется основой обеспечения мирных и равноправ-

ных отношений между государствами и построения 

справедливых и инклюзивных обществ. Для эффек-

тивного противодействия самым серьезным угрозам 

международному миру и безопасности во все более 

взаимозависимом мире международному сообще-

ству крайне необходима защита международного по-

рядка, основанного на правилах. Правительство 

страны оратора признает решающий вклад Органи-

зации Объединенных Наций в укрепление верховен-

ства права, который Организация вносит, оказывая 

помощь, особенно в контексте пандемии COVID-19, 

которая, как отмечается в докладе Генерального сек-

ретаря (A/76/235), продемонстрировала глубокое не-

равенство в распределении богатства и ресурсов, 

обеспечении правосудия и безопасности для всех, а 

также защите прав человека и предоставлении ос-

новных услуг. 

67. Правительство страны оратора привержено по-

ощрению социальной интеграции и справедливости, 

устранению неравенства и несправедливого распре-

деления богатства и построению прочного и демо-

кратического общества, в котором гарантированы 

свобода и гражданские права. Правительство также 

обязалось обеспечить бесплатный доступ к правосу-

дию для всех благодаря независимой, прозрачной, 

эффективной и предсказуемой системе правосудия. 

Право на государственную защиту рассматривается 

как одно из основных прав человека, при этом Ми-

нистерство юстиции и по правам человека предо-

ставляет бесплатную юридическую помощь по уго-

ловным и другим делам. Оно также защищает лиц, 

пострадавших от нарушения своих прав. Система 

уголовного правосудия предлагает жизнеспособные 

альтернативы тюремному заключению и стремится 

реабилитировать правонарушителей и дать им воз-

можность заниматься продуктивной деятельностью, 

чтобы облегчить их возвращение в общество и реин-

теграцию на рынке труда. Что касается правосудия 

для женщин и девочек, то гендерное равенство явля-

ется приоритетом для правительства страны ора-

тора, которое стремится устранить все правовые, со-

циальные и экономические препятствия для расши-

рения возможностей женщин, обеспечить соблюде-

ние их прав и искоренить дискриминационные ме-

тоды. 

68. Перу продолжает содействовать мирному уре-

гулированию споров в соответствии с главой VI 

Устава Организации Объединенных Наций и глубоко 

обеспокоена частыми нарушениями международ-

ного права. Страна подчеркивает важность укрепле-

ния потенциала Организации Объединенных Наций 

в области превентивной дипломатии и необходимых 

для этого механизмов раннего предупреждения в со-

ответствии с положениями статей 1, 34 и 99 Устава. 

69. Что касается международных механизмов при-

влечения к ответственности, то Перу уделяет при-

стальное внимание деятельности Международного 

беспристрастного и независимого механизма для со-

действия проведению расследований в отношении 

лиц, которые несут ответственность за наиболее се-

рьезные преступления по международному праву, 

совершенные в Сирийской Арабской Республике с 

марта 2011 года, и их судебному преследованию, а 

также деятельности Следственной группы Органи-

зации Объединенных Наций по содействию привле-

чению к ответственности за преступления, совер-

шенные ДАИШ/«Исламским государством Ирака и 

Леванта». Это внимание отражает то значение, кото-

рое Перу придает необходимости тщательного доку-

ментирования предполагаемых злодеяний для пре-

дания виновных суду. 

70. Г-н Шимонович (Хорватия) говорит, что суро-

вая реальность заключается в том, что слишком ча-

сто сила имеет больше влияния, чем право. Наблю-

даются проблемы с обеспечением демократии, вер-

ховенством права и правами человека, а пандемия 

COVID-19 лишь усугубила ситуацию. Делегация 

оратора приветствует концепцию Генерального сек-

ретаря, касающуюся построения более справедли-

вого и инклюзивного мира и обновления обществен-

ного договора, основанного на солидарности между 

правительствами и их народами. Однако без суще-

ственного прогресса в обеспечении верховенства 

права эта концепция останется лишь набором при-

влекательных идей. 

71. Деятельность Организации Объединенных 

Наций в области верховенства права в настоящее 

время носит фрагментарный характер, а координа-

ция между различными субъектами затруднена. В 

рамках усилий по восстановлению после пандемии 

COVID-19 государствам следует задуматься над тем, 

как выделить больше ресурсов на поддержание вер-

ховенства права и как обеспечить согласованные 

действия в целях преодоления разрыва между жела-

ниями и действительностью. Верховенство права яв-

ляется основой обеспечения демократии, прав чело-

века, мирного сосуществования и сотрудничества 

между государствами, а также предотвращения 
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зверских преступлений. Без этого мир не сможет 

предотвратить изменение климата, потерю биораз-

нообразия и загрязнение окружающей среды, равно 

как и обеспечить устойчивое развитие.  

72. Хорватия призывает все государства соблюдать 

международное право и разрешать свои споры мир-

ными средствами. Страна поддерживает принципы 

международного правосудия, опирающегося на эф-

фективный и беспристрастный судебный механизм, 

такой как Международный уголовный суд, который 

остается важнейшим инструментом борьбы с безна-

казанностью за самые серьезные международные 

преступления. Делегация оратора призывает все гос-

ударства-члены ратифицировать Римский статут. На 

уровне Европейского союза Хорватия поддерживает 

новые механизмы обеспечения и продвижения вер-

ховенства права, такие как Европейский механизм 

верховенства права, который служит основой для от-

крытого и конструктивного диалога по этому во-

просу. 

73. С коррупцией следует бороться на националь-

ном, региональном и международном уровнях. Пра-

вительство страны оратора приняло новую страте-

гию по предупреждению коррупции на период 2021–

2030 годов; эта стратегия предполагает привлечение 

граждан, СМИ и гражданского общества к выявле-

нию коррупции, тем самым помогая государствен-

ным органам работать более ответственно, про-

зрачно и рационально в целях снижения уровня кор-

рупции. 

74. Г-н Лам Падилья (Гватемала) говорит о важ-

ности того, чтобы государства-члены вступили в от-

кровенный и открытый диалог об эффективности ра-

боты Организации Объединенных Наций по оказа-

нию помощи в обеспечении верховенства права, 

прежде всего о способах повышения надежности и 

слаженности такой помощи по всем трем основным 

направлениям деятельности Организации при сохра-

нении необходимого уважения к решениям суверен-

ных государств. Верховенство права является необ-

ходимым условием функционирования истинной де-

мократии. Оно способствует укреплению институ-

тов и служит защитой от произвола. Никто не может 

быть выше закона. Соблюдение принципа верховен-

ства права оказывает явное влияние на такие ас-

пекты, как искоренение нищеты, сокращение нера-

венства, содействие обеспечению гендерного равен-

ства, защита женщин, доступ к государственным 

услугам, охрана окружающей среды, ликвидация 

коррупции и сохранение институтов, обеспечиваю-

щих доступ к правосудию. Верховенство права 

также неразрывно связано с развитием и, наряду с 

правосудием, служит основой для предотвращения и 

разрешения споров и построения устойчивого мира. 

75. В продвижении верховенства права участвует 

широкий круг субъектов, включая государства, реги-

ональные и субрегиональные организации, между-

народные трибуналы и Организацию Объединенных 

Наций, которые должны работать сообща, чтобы 

сделать верховенство права реальностью. Прави-

тельство страны оратора придает большое значение 

укреплению верховенства права на национальном 

уровне и предприняло шаги по активизации инсти-

туциональных усилий в интересах повышения 

транспарентности и подотчетности. Оно признает 

необходимость свободной, независимой и эффектив-

ной судебной системы, обеспечивающей доступ к 

правосудию для всех без какой-либо дискримина-

ции. 

76. Верховенство права на национальном уровне 

неразрывно связано с верховенством права на меж-

дународном уровне. Одной из основ верховенства 

права на международном уровне является мирное 

разрешение споров. Важную роль в этом отношении 

играет Международный Суд — главный судебный 

орган Организации Объединенных Наций. Гвате-

мала продемонстрировала свое доверие Суду, пере-

дав на его рассмотрение спор между Гватемалой и 

Белизом относительно материковых, островных и 

морских претензий Гватемалы. Уважение к реше-

ниям и заключениям Суда имеет основополагающее 

значение для поддержания международного права и 

утверждения верховенства закона. Гватемала также 

признает важную работу Международного уголов-

ного суда по борьбе с безнаказанностью, обеспече-

нию ответственности, отправлению правосудия и 

возмещению ущерба семьям жертв. 

77. Г-н Кавасэ (Япония) говорит, что верховен-

ство права является глобальным общественным бла-

гом. Абсолютно необходимо поддерживать и укреп-

лять верховенство права, чтобы способствовать раз-

решению споров мирным, справедливым и предска-

зуемым образом, что отвечает общим интересам всех 

государств-членов. Япония стремится содействовать 

мирному разрешению международных споров. В 

этой связи страна предоставила финансовые и люд-

ские ресурсы ряду международных судебных орга-

нов, включая Международный Суд, Международный 

трибунал по морскому праву и Международный уго-

ловный суд. Японские судьи играют активную роль 

в этих трех органах. Япония является крупнейшим 

финансовым донором как Международного уголов-

ного суда, который является одним из важнейших 

механизмов обеспечения ответственности за самые 
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серьезные международные преступления, так и По-

стоянной палаты третейского суда. 

78. Верховенство права в морской сфере имеет 

особое значение для Японии. Государства должны 

выдвигать свои требования на основе международ-

ного права и не должны использовать силу или при-

нуждение для их отстаивания. Они должны стре-

миться к разрешению споров мирными средствами в 

соответствии с международным правом, в первую 

очередь Конвенцией Организации Объединенных 

Наций по морскому праву. 

79. Делегация оратора приветствует сделанный в 

докладе Генерального секретаря под названием 

«Наша общая повестка дня» (A/75/982) акцент на 

важности верховенства права и поддерживает идею 

о необходимости рассмотреть вопрос о составлении 

глобальной «дорожной карты» по развитию и эффек-

тивному применению международного права, в ко-

торой можно было бы настоятельно призвать госу-

дарства признать обязательную юрисдикцию Меж-

дународного Суда и снять оговорки к договорным 

положениям, касающимся осуществления его юрис-

дикции. Япония подтвердила свою приверженность 

глобальным усилиям по прекращению пандемии 

COVID-19 и укреплению доверия в обществе. С этой 

целью страна взяла на себя обязательство выделить 

1 млрд долл. США для Механизма по обеспечению 

глобального доступа к вакцинам (COVAX) и плани-

рует предоставить до 60 миллионов доз вакцины. 

80. Г-жа Бхат (Индия) говорит, что на междуна-

родном уровне верховенство права должно обеспе-

чиваться в соответствии с принципом суверенного 

равенства государств, что подразумевает защиту их 

от агрессии, в том числе от терроризма. Уважение 

верховенства права является основополагающим для 

отношений между государствами –– членами Орга-

низации Объединенных Наций. Также важно, чтобы 

государства уважали и полностью выполняли реше-

ния международных судебных органов, включая 

Международный трибунал по морскому праву.  

81. Независимость судебной, законодательной и 

исполнительной власти, а также свобода СМИ и 

наличие активного гражданского общества состав-

ляют основу управления и поддержания верховен-

ства права в Индии. Правительство обеспечило по-

стоянный доступ к правосудию во время пандемии 

COVID-19 с помощью цифровых технологий. Судеб-

ная система была переведена в онлайновый режим, 

при этом суды проводили виртуальные слушания в 

формате видеоконференций. Индия признает роль 

многосторонних договорных процессов в продвиже-

нии верховенства права. Страна является 

участником многочисленных договоров, принятых 

под эгидой Организации Объединенных Наций и 

других органов, и приняла законы, обеспечивающие 

выполнение этих договоров. Индия сотрудничает с 

другими развивающимися странами в усилиях по 

наращиванию потенциала в том, что касается изби-

рательных процессов, разработки законодательства 

и обеспечения правоприменения. 

82. Эффективное соблюдение принципов много-

сторонности и верховенства права на международ-

ном уровне предполагает, что глобальные структуры 

управления будут учитывать современные реалии. 

Организация Объединенных Наций должна повы-

сить свою эффективность и надежность. В частно-

сти, существует настоятельная необходимость сде-

лать Совет Безопасности более представительным за 

счет увеличения числа как постоянных, так и непо-

стоянных членов. Развивающимся странам необхо-

димо предоставить возможность участвовать в про-

цессе принятия решений на глобальном уровне. 

83. Г-н Аль-Эдван (Иордания) говорит, что Иор-

дания по-прежнему привержена выполнению своих 

обязательств в отношении верховенства права как на 

национальном, так и на международном уровне. Де-

легация оратора обеспокоена распространенностью 

нарушений прав человека и международного права, 

совершаемых государствами и различными груп-

пами. В последние годы все чаще звучат призывы к 

обеспечению справедливости и системным измене-

ниям по всему миру. В ответ на это международному 

сообществу необходимо наладить сотрудничество в 

решении проблем, связанных с изменением климата, 

обеспечением прав будущих поколений, гендерной и 

расовой несправедливостью, привлечением к ответ-

ственности за вопиющие преступления, коррупцией, 

а также дефицитом управления в цифровых про-

странствах и использовании новых технологий.  

84. Предпринимая усилия по созданию новых или 

реформированию существующих правовых систем, 

правительства должны учитывать аспекты гендер-

ного и расового равенства. Равное отношение к лю-

дям в соответствии с законом является основопола-

гающим принципом надлежащего управления. Не 

должно проводиться никаких различий по признаку 

пола, возраста, расы, цвета кожи, религии, нацио-

нальности, этнической принадлежности или нацио-

нального происхождения. Отсутствие дискримина-

ции является нормативным принципом международ-

ного права, соблюдение которого повысит доверие 

общества и расширит доступ к правосудию. Поэтому 

неудивительно, что в своем докладе (A/76/235) Гене-

ральный секретарь подчеркнул важность упраздне-

ния дискриминационных законов. В этой связи 
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делегация оратора хотела бы подчеркнуть ключевую 

роль женщин в нынешних и будущих процессах при-

нятия решений. 

85. В основе правовой и управленческой систем 

Иордании лежат принципы справедливости и равен-

ства. Правительство страны оратора сделало борьбу 

с коррупцией, непотизмом и организованной пре-

ступностью одним из своих приоритетов. Оно сфор-

мировало новые демократические институты, вклю-

чая Конституционный суд, избирательную комиссию 

и комиссию по неподкупности и борьбе с корруп-

цией, чтобы обеспечить верховенство права для 

всех. 

86. Делегация оратора хотела бы привлечь внима-

ние к вопросу о незаконном применении силы в 

национальных и международных вооруженных кон-

фликтах. Применение силы разрешено только в со-

ответствии с правилами, установленными междуна-

родным правом и Уставом Организации Объединен-

ных Наций, и эти правила нарушаются. Крайне 

важно обеспечить соблюдение международного гу-

манитарного права сторонами в вооруженных кон-

фликтах, независимо от того, носят ли эти кон-

фликты международный или немеждународный ха-

рактер. Операции Организации Объединенных 

Наций по поддержанию мира и миростроительству 

доказали свою эффективность в вопросах контроля 

над вооруженными конфликтами и в восстановлении 

верховенства права, а также в сохранении мира и 

безопасности, содействии организации выборов, по-

мощи в разоружении и защите прав человека. 

87. Г-жа Лангерхольц (Словения), отмечая, что в 

своем докладе (A/76/235) Генеральный секретарь со-

средоточил внимание на верховенстве права как ос-

нове обновленного общественного договора, гово-

рит, что суть современного общественного договора 

заключается в том, что он обеспечивает условия, при 

которых люди могут участвовать во всех сферах об-

щественной жизни. Такое участие предполагает, что 

люди доверяют системам и институтам. Когда суще-

ствует прямая связь между личностью и верховен-

ством закона, на каждом члене общества лежит обя-

занность вносить вклад в общее благо. Декларация, 

принятая в 2012 году в ходе совещания на высоком 

уровне Генеральной Ассамблеи по вопросу о верхо-

венстве права на национальном и международном 

уровнях, и цель 16 в области устойчивого развития 

закладывают основу для укрепления верховенства 

права на национальном и международном уровнях, 

построения общественных отношений и формирова-

ния справедливого социального порядка. 

88. Важно поставить человека в центр систем пра-

восудия и найти пути преобразования этих систем в 

интересах укрепления социальных связей, прежде 

всего в контексте текущей пандемии COVID-19. Гос-

ударства должны найти баланс между принятием 

мер по охране здоровья населения и соблюдением 

прав человека и основных свобод личности. Одним 

из способов укрепления общественного доверия яв-

ляется создание и поддержка механизмов оказания 

юридической помощи уязвимым группам населения. 

89. Словения поддержит усилия Организации по 

повышению осведомленности о необходимости об-

новить общественный договор с целью восстановле-

ния социальных норм, которые будут способствовать 

сосуществованию людей и тем самым помогут укре-

пить верховенство права и достичь прочного мира. 

Укрепление верховенства права посредством обес-

печения защиты прав личности занимает приоритет-

ное место во внешней политике правительства 

страны. Словения поддерживает Международный 

уголовный суд, который представляет собой меха-

низм защиты прав жертв самых жестоких злодеяний. 

Крайне важно бороться с безнаказанностью и обес-

печивать исполнение решений международных су-

дов и арбитражных трибуналов. Словения также ак-

тивно выступает в поддержку принятия междуна-

родного договора, посредством которого можно 

было бы учредить многосторонние механизмы меж-

государственного сотрудничества для расследования 

наиболее серьезных международных преступлений 

и судебного преследования за них.  

90. Г-н Ат-Тарша (Сирийская Арабская Респуб-

лика) говорит, что, как указано в докладе Генераль-

ного секретаря (A/76/235), пандемия COVID-19 про-

демонстрировала глубокое неравенство в распреде-

лении богатства и ресурсов, а также обеспечении 

безопасности для всех. Организация Объединенных 

Наций является основным форумом для укрепления 

верховенства права, что требует приверженности 

Уставу Организации Объединенных Наций и прин-

ципам международного права, включая суверенное 

равенство государств и иммунитеты государств и их 

собственности. Однако некоторые государства в 

международных отношениях продолжают прибегать 

к применению силы или угрозе ее применения. Пра-

вительство страны оратора отвергает любое произ-

вольное или избирательное толкование международ-

ного права ради реализации узких политических ин-

тересов; такой подход лишь подрывает международ-

ное право. 

91. В докладе указано, что политические и соци-

ально-экономические последствия пандемии могут 

также подпитывать угрозу терроризма в 

https://undocs.org/ru/A/76/235
https://undocs.org/ru/A/76/235


 
A/C.6/76/SR.5 

 

21-14463 17/20 

 

среднесрочной и долгосрочной перспективе, усугуб-

ляя остроту исходных проблем и повышая уязви-

мость все большего числа людей перед такими явле-

ниями, как радикализация и вербовка в ряды терро-

ристов. Однако был проигнорирован еще один фак-

тор, способствующий этим проблемам, а именно 

введенные некоторыми государствами незаконные 

односторонние принудительные меры, которые 

имеют катастрофические последствия для граждан-

ского населения и создают условия, способствую-

щие вовлечению молодежи в конфликты в интересах 

этих государств. В аналогичном ключе в докладе 

подчеркивается, что излишне широкие или неточные 

определения терроризма в национальном законода-

тельстве могут использоваться для ограничения про-

странства для деятельности гражданского общества 

и обеспечения основных свобод. Однако ничего не 

говорится о неспособности международного сооб-

щества согласовать всеобъемлющее определение 

терроризма. Эта неспособность обусловлена жела-

нием некоторых государств продолжать использо-

вать борьбу с терроризмом в качестве предлога для 

своих актов агрессии. 

92. В докладе упоминается необходимость того, 

чтобы государства, пострадавшие от явления ино-

странных боевиков-террористов, разработали или 

внедрили комплексные стратегии судебного пресле-

дования, реабилитации и реинтеграции; однако при 

этом не упоминаются государства происхождения. 

Кроме того, Сирия до сих пор не получила никакой 

реальной помощи от Организации Объединенных 

Наций для решения этой проблемы. Необходимо 

принять радикальные меры для предотвращения по-

тока иностранных боевиков-террористов и привле-

чения к ответственности причастных к этому госу-

дарств. Не было упомянуто и то, что некоторые гос-

ударства оккупировали часть Сирийской Арабской 

Республики и разграбляют ресурсы страны, навязы-

вают условия для гуманитарной деятельности и раз-

вития и препятствуют любому прогрессу, который 

мог бы проложить путь добровольному возвраще-

нию сирийских беженцев и перемещенных лиц на 

подобающих условиях. 

93. В докладе говорится о так называемом Между-

народном беспристрастном и независимом меха-

низме для содействия проведению расследований в 

отношении лиц, которые несут ответственность за 

наиболее серьезные преступления по международ-

ному праву, совершенные в Сирийской Арабской 

Республике с марта 2011 года, и их судебному пре-

следованию. Делегация оратора отвергает предлоги, 

которые использовались для создания этого органа, 

а также политизированные выводы, вытекающие из 

его деятельности, которая является незаконной. По-

мощь со стороны Организации Объединенных 

Наций может быть предоставлена только в коорди-

нации с заинтересованным государством и по его 

просьбе; однако правительство Сирийской Арабской 

Республики не обращалось к Организации Объеди-

ненных Наций за технической или правовой помо-

щью, и ни одна структура Организации Объединен-

ных Наций не консультировалась с правительством 

страны и не заручалась его согласием. Более того, 

учреждение так называемого Международного бес-

пристрастного и независимого механизма противо-

речит статье 12 Устава, в которой говорится о том, 

что, когда Совет Безопасности выполняет возложен-

ные на него Уставом функции по отношению к ка-

кому-либо спору или ситуации, Генеральная Ассам-

блея не может делать какие-либо рекомендации, ка-

сающиеся данного спора или ситуации, если Совет 

Безопасности не запросит об этом. Таким образом, 

Генеральная Ассамблея посягнула на полномочия 

Совета Безопасности, и любые заключения, выне-

сенные в такой ситуации, не имеют силы.  

94. Г-н Тун (Мьянма) говорит, что верховенство 

закона является основой мирного и процветающего 

общества во всех странах, независимо от их полити-

ческих систем или социальной политики. Соблюде-

ние верховенства закона на национальном уровне 

имеет основополагающее значение для укрепления 

приверженности международному праву. В силу 

этой взаимозависимости и взаимно укрепляющей 

связи разрушение верховенства права на внутрина-

циональном уровне может привести к масштабным 

нарушениям международного права, особенно меж-

дународного уголовного права, международного 

права прав человека и международного гуманитар-

ного права, и в значительной степени подорвать вер-

ховенство права на международном уровне. 

95. Ничто так не демонстрирует полное пренебре-

жение к верховенству права, как незаконное сверже-

ние демократически избранного правительства. Все 

государства должны быть глубоко обеспокоены та-

кими незаконными действиями, а Организации Объ-

единенных Наций следует недвусмысленно осудить 

их. В Мьянме в феврале 2021 года военные устроили 

незаконный переворот под предлогом реагирования 

на предполагаемую фальсификацию выборов. Хотя 

каждый кандидат на выборах имеет право офици-

ально оспорить результаты, и для этого существует 

механизм разрешения споров, связанных с выбо-

рами, военные, которые не являются ни стороной 

этого процесса, ни правовой структурой по вопро-

сам выборов, не соблюли существующие конститу-

ционные и правовые процедуры разрешения споров. 
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Таким образом военные грубо нарушили Конститу-

цию, а затем начали систематически совершать ши-

рокомасштабные злодеяния против мирных демон-

странтов. Предварительный анализ Независимого 

механизма по расследованию для Мьянмы показал, 

что, скорее всего, были совершены преступления 

против человечности. 

96. Делегация оратора благодарна Совету Безопас-

ности за то, что тот осудил насилие в отношении де-

монстрантов, призвал к немедленному освобожде-

нию всех произвольно задержанных лиц, включая 

членов правительства, и подчеркнул необходимость 

соблюдения верховенства закона. Тем не менее, во-

енная хунта, не обращая внимания на призывы меж-

дународного сообщества, продолжала убивать мир-

ных жителей. Были отмечены массовые произволь-

ные аресты, внесудебные казни и случаи пыток и 

насильственных исчезновений. При этой хунте де-

мократические процессы законотворчества были за-

менены бессистемным правлением и было утрачено 

доверие к механизмам и институтам правосудия. Об-

виняемые не имели юридического представитель-

ства. По данным Верховного комиссара Организа-

ции Объединенных Наций по правам человека, 65 

человек, включая двух детей, были приговорены к 

смертной казни, причем более половины из них 

были осуждены заочно. Вера общества в государ-

ственные институты, прежде всего в правоохрани-

тельные органы, рухнула. 

97. Главным фактором, способствующим таким 

нарушениям и несоблюдению принципа верховен-

ства права, является безнаказанность, которой поль-

зуются виновники военного переворота. Прекраще-

ние безнаказанности и привлечение к ответственно-

сти имеют решающее значение для продвижения 

верховенства права на международном уровне. Для 

восстановления верховенства права в Мьянме необ-

ходимо покончить с незаконной военной хунтой и 

привлечь ее представителей к ответственности за то, 

что от их рук погибли люди. Делегация оратора бу-

дет продолжать тесно сотрудничать с международ-

ным сообществом, чтобы положить конец грубым 

нарушениям внутреннего и международного права и 

восстановить демократию, справедливость и верхо-

венство права в Мьянме. 

98. Г-н Дхунгел (Непал) говорит, что обеспечение 

верховенства права является важнейшим условием 

мира, стабильности и развития и напрямую связано 

с защитой прав человека и основных свобод. По-

этому для каждой страны важно продвигать верхо-

венство права как всеобъемлющий принцип управ-

ления, при этом еще важнее делать это в контексте 

пандемии COVID-19, которая повлияла не только на 

жизнь и благополучие людей, но и на возможности 

государства использовать свою власть для контроля 

над их жизнью. Ввиду того, что правительства были 

прежде всего сосредоточены на борьбе с пандемией, 

их усилия по поддержанию благого управления 

могли оказаться под вопросом, при этом могла воз-

никнуть вероятность нарушения основных прав че-

ловека, ограничения доступа к правосудию и ущем-

ления демократических норм и ценностей. Необхо-

димо приложить все усилия для того, чтобы верхо-

венство права не стало «жертвой» COVID-19. 

99. Всеобщая приверженность верховенству права 

является необходимым условием мирного сосуще-

ствования государств на международном уровне и 

сотрудничества между ними. Международно при-

знанные нормы верховенства права и уважения прав 

человека и основных свобод были закреплены в Кон-

ституции Непала, которая обеспечила демократиче-

ское управление, независимую судебную систему, 

периодические выборы и пропорциональное пред-

ставительство. Конституция страны также признает 

принцип равенства перед законом и предусматри-

вает независимые и эффективные механизмы судеб-

ной защиты. Правительство страны оратора стре-

мится содействовать справедливому, прозрачному и 

недискриминационному доступу к правосудию для 

всех, в том числе посредством оказания юридиче-

ской помощи. Правительство провело работу по 

укреплению независимой судебной системы и при-

вержено обеспечению правосудия переходного пери-

ода на основе всеобъемлющего мирного соглашения, 

различных постановлений Верховного суда и соот-

ветствующих международных обязательств. В инте-

ресах дальнейшего приведения своей внутренней 

судебной системы в соответствие с международным 

правом Непал принял национальный гражданский 

кодекс и национальный уголовный кодекс. 

100. Непал считает, что соблюдение международ-

ных договоров имеет определяющее значение в под-

держании хороших отношений между государ-

ствами и обеспечении верховенства права на между-

народном уровне. Страна выполняет свои юридиче-

ские обязательства в соответствии с договорами и 

обычным международным правом в отношении со-

блюдения, защиты и поощрения прав человека, 

включая гражданские, культурные, экономические, 

политические и социальные права. В Непале дей-

ствует национальная комиссия по правам человека, 

которая является независимым конституционным 

органом и работа которой полностью соответствует 

Парижским принципам. 

101. Цель 16 в области устойчивого развития явля-

ется важным элементом обеспечения верховенства 
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права. Пандемия COVID-19 и другие глобальные вы-

зовы, включая изменение климата, конфликты и ки-

берпреступность, представляют собой серьезную 

угрозу эффективному обеспечению верховенства 

права на всех уровнях. Самой надежной защитой от 

этих вызовов является солидарность и единство, ос-

нованные на верховенстве закона на международном 

уровне. 

102. Г-н Инашвили (Грузия) говорит, что крайне 

важно, чтобы помощь Организации Объединенных 

Наций в вопросах верховенства права способство-

вала поощрению и защите прав человека для всех. 

Утверждение верховенства права и прозрачного, ин-

клюзивного и демократического управления, отвеча-

ющего потребностям граждан, является приорите-

том для правительства страны оратора. Поэтому 

страна приветствует обязательство Генерального 

секретаря, изложенное в его докладе под названием 

«Наша общая повестка дня» (A/75/982) и касающе-

еся продвижения нового видения верховенства права 

на основе цели 16 в области устойчивого развития. 

Последний документ представляет собой план по-

строения справедливого, мирного и инклюзивного 

общества, в котором соблюдаются принципы верхо-

венства права и права человека. Грузия участвует в 

различных глобальных инициативах, направленных 

на поддержку достижения цели 16, включая инициа-

тиву «Партнерство на пути к открытому правитель-

ству» и «Движение по созданию миролюбивых, 

справедливых и открытых обществ». 

103. Пандемия COVID-19 остается серьезным пре-

пятствием для эффективного функционирования си-

стем правосудия во всем мире. Обеспечение доступа 

к правосудию и предотвращение коррупции имеют 

решающее значение. Одной из групп населения, 

наиболее уязвимых перед инфекцией COVID-19, яв-

ляются заключенные. Грузия принимает активные 

меры для предотвращения распространения заболе-

вания в грузинских тюрьмах и защиты здоровья за-

ключенных и персонала тюрем и с этой целью про-

водит периодические профилактические обследова-

ния и вакцинацию. Значительная часть как заклю-

ченных, так и персонала была вакцинирована. 

104. Верховенство права невозможно обеспечить 

без упорной борьбы с чудовищными преступлени-

ями, такими как торговля людьми. Несмотря на пан-

демию и связанные с ней проблемы, правительство 

страны оратора продолжает прилагать усилия по 

борьбе с торговлей людьми, в том числе посредством 

осуществления плана действий, в котором отражены 

рекомендации, в частности, договорных органов и 

специальных докладчиков Организации Объединен-

ных Наций и Организации по безопасности и 

сотрудничеству в Европе. Участие в обеспечении 

международного правосудия –– еще один пример 

поддержки верховенства права и прав человека. Как 

государство –– участник Римского статута Грузия 

продолжает вкладывать средства в укрепление Меж-

дународного уголовного суда в институциональном 

и бюджетном плане, в том числе вносит средства в 

Целевой фонд в интересах потерпевших. 

105. Правительство страны оратора по-прежнему не 

может обеспечить верховенство права в оккупиро-

ванных Россией регионах Грузии –– Абхазии и 

Цхинвальском регионе/Южной Осетии. Длительная 

оккупация этих двух регионов Российской Федера-

цией лишила этнических грузин основных прав че-

ловека. Европейский суд по правам человека в своем 

решении от 21 января 2021 года однозначно под-

твердил, что Российская Федерация оккупировала 

два территориальных субъекта Грузии и осуществ-

ляет эффективный контроль над ними, а также несет 

ответственность за убийства, пытки и произвольные 

задержания грузинских мирных граждан и военно-

служащих и за жестокое обращение с ними; за раз-

грабление и сожжение грузинских домов; за бесче-

ловечное обращение с грузинами как с этнической 

группой; и за отсутствие возможности для внут-

ренне перемещенных лиц и беженцев вернуться в 

свои дома. Суд также установил, что Российская Фе-

дерация нарушила соглашение о прекращении огня 

от 12 августа 2008 года. Делегация оратора просит 

международное сообщество настоятельно призвать 

Российскую Федерацию прекратить провокации в 

Грузии и в регионе в целом и соблюдать свои между-

народные обязательства, прежде всего посредством 

выполнения соглашения о прекращении огня. 

106. Г-н Хадгу (Эритрея) говорит, что принципы 

суверенитета, территориальной целостности и не-

вмешательства во внутренние дела, закрепленные в 

Уставе Организации Объединенных Наций, должны 

соблюдаться всеми в интересах обеспечения мира и 

безопасности, социально-экономического прогресса 

и справедливости. Тем не менее некоторые государ-

ства-члены ведут свои внешние дела таким образом, 

что это несовместимо с верховенством права на меж-

дународном уровне: они вводят в действие односто-

ронние принудительные меры, в основном направ-

ленные против стран, проводящих независимую по-

литику. Односторонний подход подрывает верховен-

ство права и ослабляет многосторонность. Такие од-

носторонние принудительные меры иногда пред-

ставляются как «адресные» и продвигаются под 

предлогом того, что они якобы не имеют никаких по-

следствий для мира и стабильности затронутых 

стран и их населения, которое в действительности 
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сталкивается с немыслимыми трудностями. Незави-

симо от того, являются ли такие меры адресными 

или нет, они не имеют под собой правовой основы. 

Государства-члены не могут допустить, чтобы этот 

вопрос отошел на второй план в их коллективных 

усилиях по укреплению доверия к многосторонно-

сти и многосторонним институтам. Все государства 

должны подтвердить свою приверженность установ-

лению справедливого и мирного мирового порядка в 

соответствии с целями и принципами Устава. 

107. Действующие в Эритрее внутригосударствен-

ные законы основаны на переходных кодексах, кото-

рые, в свою очередь, опираются на кодифицирован-

ные принципы обычного права, относящиеся к пят-

надцатому веку. Эти кодексы, отражающие традиции 

и культурные ценности эритрейского народа, послу-

жили прочной основой для укрепления мира и под-

держания социальной сплоченности. Переходные 

кодексы были пересмотрены и обновлены комитетом 

по реформе законодательства, созданным в 

1993 году, а новые национальные кодексы были 

опубликованы в 2015 году. Продолжается кампания 

по повышению осведомленности общественности о 

содержании новых кодексов. 

108. Для обеспечения равного доступа к услугам су-

дебной системы в стране была внедрена система бо-

лее современных общинных судов. Несмотря на про-

блемы с ресурсами и возможностями, возникшие в 

связи с задачей обеспечения таких услуг и на сель-

ском уровне, эти суды стали частью формирующейся 

структуры местного управления. Наращивание по-

тенциала судебной системы и других соответствую-

щих институтов будет оставаться важным аспектом 

усилий по укреплению верховенства права на наци-

ональном уровне. Делегация оратора поддерживает 

программы Организации Объединенных Наций по 

укреплению верховенства права на национальном и 

международном уровнях, в полной мере признавая 

важность национальной ответственности и необхо-

димость того, чтобы такая деятельность осуществ-

лялась по просьбе заинтересованных государств-

членов. 

 

Заседание закрывается в 18 ч 00 мин.  


